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Tenerulă împăratu alu Germa
niei n’a întâreţiatu de a pune în 
lucrare marele lui planu de re
formă alu învăţământului superiorii 
în Germania, despre care amă fâ- 
cutu amintire într’unulu din nu
merii noştri dela finea lui Septem
vrie a. c.

Cu energia, care’lu caracteri- 
seză, Wilhelm II  a şi convocaţii o 
conferenţă, la care au foştii invi
taţi 45 de bărbaţi germani învă
ţaţi şi esperţî în ale înveţămen
tului. Eri în 4 Decemvre n. s’a 
întrunită acesta conferenţă în Ber
lină, pe care a desehis'o însuşi îm- 
peratulu c’unu discursii memora
bilii, a căruia idei conducetore ni 
le comunică acjî telegrafulu.

înainte de a apreţia importan
tele enunţiaţiuni ale împăratului 
germanii, vomă schiţa aici prin
cipalele întrebări, ce s’au pusii con- 
ferenţei amintite, îormându basa 
discusiuniloru în sînulu ei.

Intre altele li-se cere barbaţi- 
loră învăţaţi întruniţi în conferenţă 
se răspundă la următorele între
bări :

Nu se recomandă contopirea 
gimnasiilorii cu gimnasiile reale 
şi a gimnasiilorii reale cu şcolele 
superiore reale? Şi nu se pote 6re 
stabili pentru tdte aceste soiuri de 
şctile superiore o temeliă comună?

Nu se recomandă, ca numărulă 
orelor u din planul ii de înveţâinentu 
alu gimnasiiloru destinată pentru 
limbele vechi se fia. restrînsu ? Şi 
totii astfelii n’ar fi bine ca se se 
propună limba latina în 6re mai 
puţine în gimnasiile reale şi în ge
nere orele de stadiu se se împu
ţineze ?

N’ar fi bine se se facă cu pu
tinţă depunerea maturităţii şi după 
anulă alu şese-lea de studiu, nu 
numai după cei 9 ani prescrişî ? 
Şi cum s’ar pute mijloci, ca printr’o 
instrucţiune intensivă, metodică

se se dobândăscă ca lucrulă prin
cipală să-lă severşeşcă şcolarii în 
şc6lă şi nu afară de şc61a, mai 
alesu în clasele inferiâre?

Ce să se mai facă spre a da 
unu aventu mai mare instrucţiu*

Numai Dumne4eu scie, 4ise prima
tele, la ce resultată va duoe acestă or- 

dinaţiune. Sânţia Sa Pontificele a in

ternişti observarea acestei ordinaţîuni şi 
este f6rte firescă lucru, că preoţimea nu 

se va supune ordinaţiunei ministrului şi

nei din gimnastică şi ce mesuri j matriculele nu le va împărtăşi în modul 

să se ia pentru a cultiva maiî «eruta. Tocmai pe calea acesta s’a în- 

multu desvoltarea corporală a ti-! cepută şi în Germania lupta pentru cult. 

nerimei? In fine, prin ce mij 16ce | Preoţii din Germania n’au cedaţii lui 
potu şc6lele superi6re infiuinţa i Bismarck. Decă au foştii pedepsiţi, ei 

asupra culturei morale a şcolariloru, | au plătită ; decă n’au avuta de unde 
în înţelegere câtă mai mare cu ! plăti, li-s’au secvestrata mobilele. Când

familiile loru ?
Ori şi cine trebue se recu- 

noscă marea importanţă a aces- 
toru întrebări pentru viitârea cres
cere a tinerimei şi pedagogii din 
t6tă lumea voră aştepta cu celă 
mai mare interesă se vedă în ce

n’au mai putută să răsbescă cu preoţii 

catolici, i-au închisa. Fost’au timpuri, 

când 8—900 de comune au rămasă fără 

preoţi şi în urmă totuşi guvernulă ger

mana a fosta silita să’şi recun6scă gre- 
şela şi să cedeze.

Timpa de 800 de ani în Ungaria

modă le va răspunde conferenţă i nu s’a ivifca nicî una conflicte din causa 
din Berlină. j religiunei. Actuala luptă pentru culta

Trebue să se cuprindă spiri- j încă a tostă provocată numai de derula 

tulu, nu numai forma, cjise înipe- reformata din causa intoleranţei sale re- 
ratulu germană, dorindu ca în vi-, l'giose. Nici odată şi nici una singura 

itoră tinerimea şcolară să nu m a i; oasfi nu s’a ivita, ca vre-una preota ca- 
fiă aşa de multă încărcată cu j tolica să se fi plânsă contra vre-unui 

studii. Ceea ce însă caracteriseza : reformata din causa botezurilora, cu tote 

mai multă vorbirea împăratului, ' că este dovedita prin statistică, că mii 
este postulatulu de a se pune cea ^ mii copii catolici au fosta bote- 

mai mare greutate pe crescerea I zat* cătră* preoţi reformaţi, 
naţională. j fine primatele declara, că ela încă

„Nu ne trebue Romani, nici ! în̂ nfce a făouta atenta pe ministrula 
Greci, ci trebue să crescemă ti- j ^sâky în privinţa încurcăturilora, ce le 

neri germani naţionali“, esclamă i va a(̂ uce acea ordinaţiune şi din cari 

Wilhelm II. In foculă său uită j ^ rte cu greu va mai Put® scăPa- 
însă tenărulă împărată, că decă i 4ise primatele, în urma disposiţiun^i 

Germanii suntu acţî aşa de culţi. luate de Papa, este absoluta imposibila, 

şi de puternici, ei au să o mul- j oa preoţimea sS se supună ordinaţiunei 
ţămescă acesta în mare parte ! ministrului, deorece ea nu pote să lucre 

clasicilor u romani şistudiului
greci.

Primatele şi cestiunea botezurilor#.
Una representanta ala diarului „Egye

tértés“ comunică cuprinsula unei între- 

vorbiri, ce a avut’o cu primatele dela 

Strigona, spunânda,că acesta condamnă 

în modula cela mai hotărîta ordinaţiunea 
dela 26 Febr. a ministrului Csáky în ces
tiunea botezurilorü.

în contra consciinţei, fiinda mai întâiu 

de tote catolică. Preoţimea va face şi 
la noi ceea ce a făcuta în Germania: 
va plăti pedepsa, ce i-se va dicta.

Câtă pentru matricule, primatele 

4ise, că purtarea acelora din partea au- 

torităţilora civile are să coste pe stata 
multe şi multe milione şi cu t6te acestea 

nu voră fi conduse atâtă de punctuosă, 
ca acum.

Z D I3 S T

Parnell şi posiţiunea lai.

Pin Londra cu data de 8 Decemvre 

se telegrafeză, că posiţia lui Parnell s’a 

schimbată esenţială în urma votului de 
încredere ce i-s’a data din partea me- 

etingului din Dublin şi din alte părţi. 
Ou prilegiula acestui meetingă Healy şi 

Sextori l’au declarată de trădătoră. Adu
narea parnelliţilora s’a ţinuta n6ptea la 
l i y 2 ore, când fu respinsă propunerea 

lui Noian, care stăruia pe lângă amâ

narea conferinţei, cu 44 contra 29 voturi. 

Conferenţă se continua în 4i«a următore, 
adecă în 3 Decemvre. Se crede, oă Par
nell în cele din urmă va învinge în ciuda 

contrariloră săi, cari suntă în majoritate. 

Pressa conservativă englesă premăresoe 

îndrăsnela şi energia lui Parnell.

Totă cu datulă de 3 Decemvre se 
scrie, că pe cândă amicii din partida iui 

Parnell abia speră la o majoritate, pe 
atunci Parnell înaintea poporului irlan

deză devine din ce în ce totă mai po
pulară şi simpatică. In cer culă de ale

gere Cork alegătorii stau neclătiţi pe 
lângă Parnell. In meetingurile ce acolo 

4ilnica se ţină se audă şi strigări, câ: 

„Numai ună Parnell avemă!“ „Josu cu 

cloţanii, cari părăsescă corobia !u „La 

dracu cu O’Brien şi cu Dillon!“ „Glad- 
stone e ună draoă bătrână perfidă ,u Liga 

naţională din Dublin a primită proiec- 

tulă de resoluţiune ală unui preota, prin 
care se votrâză încredere necondiţionată 

lui Parnell. Cele mai multe oraşe irlan
deze s’au declarata pe lângă Parnell. 

Gladstone în urmarea acesta va oonchema 

o conferinţă de partidă, în care va su- 

leva cestiunea retragerei sale ca condu- 
cătoră ală partidei.

Bugetuiu Germaniei.

Proiectulă de bugetă pentru eserci- 

ţiulă 1891 —1892 echilibreză intrările şi 

eheltuelile cu 1,130,645,888 mărci, dintre 

cari pentru bugetul ordinară: 941,135,067 
la cheltuell permanente; 90,720,452 la 

cheltueli anuale ordinare şi 98,790,369 

la cheltuell anuale estraordinare. Pen

tru departamentulă răsboiului suntapre-

FOILETONULÜ „GAZ. TE ANS.“

0 peţire prin telefonu.
— Episodü. americană. —

Domnişâra Arabela Goldmines îşi 

esprimâ intr’o di dorinţa de a vede şi 

de a audi uua fonografă. Pentru mine 
doriuţa ei era o poruncă, de aceea în

dată am şi scrisă unui amică din New- 
York, ca neamânată să’ml trimită ună 

fonografă séu pe bani, séu din iubire şi 

amiciţiă (îutre împrejurările mele aşi 
fi preferită pe cea dia urmă.) In tim- 

pulă celă mai scurtă îmi şi sosi şi pen

tru elă trebuî sé plătesoă 25 st3rlinge.

Intre noi fiă disă, eu nu sunt ună 

omă bogatö, dór — mulţumită artei 

conscienţiose şi croitorului meu plină de 

încredere — am fostă în stare a delă- 
tura cu uşurăt ite tóté pedecile, spre a 

puté presenta alesei mele omagiele, fără 
a roşi de esteriorula meu. Totuşi trebue 

să mărturisescO, că în loculă averei 

mele, puseiu pe scenă o mică şarlataniă, 
de o parte pentru a feri pe iubita mea 

de cugetările torturătore asupra sărăciei 
mele, de altă parte fiind că prevedeamă, 

că décá bogatulă său tată ar fi cunos-

oută adevăratele mele împrejurări, de 

sigură ar fi făcută multe deficultăţi 

în ceea ce privesce apropierea inimiloră 
nóstre iubitóre.

îndată ce aparatulă sosi, grăbii a 

merge la Goldmines, pentru ca într’o 
oră plină de fericire să esplică şi să 

arătă d-rei Arabela noul ft aparată.
Multora cetitori le este de sigură 

cunoscută activitatea acestui instrumenta, 
care vorbirea omenescă, cum şi orl-ce 

sunete póte să le însemne şi după vo

inţă să ie reproducă.
Bătrânulă Goldmines arăta ună 

deosebita interesă pentru invenţiunl. Elă 

mă învitâ să rămână la mésá. Totă după 

améda trebui să esplică aparatulă dife- 

riţiloră amici ai casei, cari se presentau 
pe acolo. Astfeliu devenii leula acelei 

seri şi mergendă acasă — deoparte 

beată de resultatula meu, ér de altă 
parte de vinulă celă vechiu ală lui .Gflfrd- 

mines — am cugetată, oă nici-odată nu 
mi-se va presenta ună momenta mai 

priinciosü pentru peţire ca acum.
Ocasiunea era favoritóre şi trebuia 

folosită. Cea mai mare parte din nópte 

o petreoui fără somna. Chibzuiamă a- 

supra modului, cum şi când aşi pute

afla timpulă potrivita spre a’mi desco
peri iubirea mea fără a fi conturbată. 
Deodată îmi plesni prin minte o ideă: 

Ce ar fi adecă, decă propunerea mi-aşî 

face-o prin fonografulă meu ? — Cu câtă 

mai multă cugetamă asupra acestui lucru, 
cu atâta mai tare îmi convenia planulă, 

şi când în dimineţa următore mă sculaiu
— • mai de timpuriu ca de obiceiu — 
eramă firmă decisă a face cunoscută 

Arabelei iubirea mea numai pe calea 
acesta.

Cu grijă mare îmi lucrasemă pro
punerea, pe care o imprimasemă în fo- 

nografă astfeliu:

„Iubită Arabelă! Nu te spăria, că 

cuteză a mă adresa cătră tine în mo

dulă acesta, pentru-că de luni de <̂ il© 

te-am numita eu astfeliu în inima mea, 

deşi buzele mele nu cutezau a esprima 

numele tău. Nu ai observată în ochii 

mei cea mai iresistibilă şi necomprima- 
bilă iubire, carea în fine trebuia să is- 
bucnâscă? Ora isbucnirei a sosită, mai 

multă nu potă tăce. Sdrtea mea se află 
în mânile tale. Ţie mă oferă eu, îm

preună cu totă ce am. Primesce-mă şi 

voiu fi aşa de fericita, precum n’a mai 

fostă nici ună muritoră. Mă respingi,

atunci vi0ţa pentru mine este o greu
tate prea mare spre a-o pute purta. Răs- 

punde-ml, răspunde-mi curendă ! pănă-mi 
vei da sentinţa, fiă-care minută va fi 
pentru mine o eternitate. Răspunde-ml, 

o ! răspunde favoritoră sclavului tău 
supusă: — Adrian Idleman. Oa semnă 

ală iubirei eterne depună pe mâna ta 

albă înfocate sărutări. (Aci sunaiu din 
gura trei sărutări.)

Acésta o isprăvisemă. Mai aveamă 
să scriu ună biletă domnişorei Gold

mines, rugâudu-o, ca fonografulă să’lQ 
ia cu sine în camera sa, să asculte ce-i 

va spune şi răspunsulă, dată totă pe 

acelaşi cilindru séu sulă, să mi-lü tri

mită dimpreună ou fonografulă câtă se 
póte de ourendă.

înainte însă de a mă apuca de 

scrisă, întrâ proprietara otelului şi’ml 

anunţa, că spálátorésa mea aşteptă de 
desuptă şi nu va părăsi casa pănă ce 

nu-i voiu plăti datoria. Rugaiu pe pro
prietara să mă scutăscă de acéstá su

părare, răfuindă ea soeotéla, dér nu se 
învoi. Intre mine şi între ea se născu o 

discuţiă aspră, care afară se termina 

prin sbierăturl. Destulă, că proprietara 

se duse şi eu acum răsuflamă mai uşorii»
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liminate 24,654,707 mărci mai multă ca 
în anula precedentu. Din aceste 24 mi- 

lidne, o parte însemnată este de lipsă 
pentru îtnulţirea efectivului specificata 

prin ultima lege militară. Cheltuelile anu
ale ale Marinei sunta cu 7,221,130 mărci 

mai mari. Se vora construi 8 nouă cui- 

rasate, 1 încrucişătora, 1 a visa şi 8 tor
pilori.

încetarea crisei ministeriale în România.

Scima, că ministrula-preşedinte Mânu 

în urma alegerei d-lui generala Florescu 
oa preşedinte ala senatului a declarata, 

că va ruga pe Majestatea Sa să aviseze. In 

şedinţa dela 20 Noemvre v. a senatului, 
ministrula-preşedinte a data desluşiri asu

pra acestei declarări, cliceadu, că dân- 
sula nu ar fi privitu alegerea d-lui Flo- 

rescu ca inimică cabinetului, decă ar fi 

fosta alesă preşedintele numai cu votu
rile conservatorilor a ; alegerea s’a făcuta 

însă printr’o coaliţiune a conservatori- 

lora cu liberalii, de aceea a trebuita să 
se întrebe, decă senatula voiesce una ca- 

bineta formata din conservatori şi libe

rali. Astădi preşedintele consiliului do- 

reşce a sci, decă actualula cabineta, care 

este una ministeriu ala împăcării şi ala 

muucei, mai posede încă încrederea Se

natului, ori nu. Ministrula de esterne a 

făcutu aceeaşi declaraţiune, 4icânda, că 

procederea guvernului este constituţio
nală. In urma acesta Senatula a votata 

ministrului actuala încredere cu 68 con
tra 88 voturi şi astfela s’a delăturata 

crisa ministerială.

8C11ULK ţliLKl.
In cestiunea convenţiiloni comerciale.

La 18/30 Noemvre s’au întrunită la Bu- 

curescl membrii comisiunei române, în
sărcinaţi ou stabilirea unui nou tarifa 

vamala. Cu acéstá ocasiune s'a discu

tata. cestiunea, décá tariful a să fiă pro- 

vécíutü cu astfela de clause, ca la even

tualele încheeri de convenţiuni comer

ciale, să se potă face concesiuni, séu 

decă nu, să se priméscá în principiu 

idea de a nu se încheia de loca con

venţii comerciale în timpa de 5 ani şi 
se se creeze una tarifa ultraprotecţio- 
nistü pentru mai multe ramuri de in

dustria aclimatisate în ţâră.
*

* *
Nunta din Văleni in Cluşiu. Cetima

în „Erdélyi Hiradó“ de adi urmátórele; 

„Interesanta piesă teatrală francesâ 

„Nunta din Văleni“ se va representa 
mâne pentru prima dată pe scena tea

trului nostru. Eri am amintita, că în 
Sibiiu s’a demonstrata contra ei din 

partea unora băiăţandri nematurl. Au- 

4ima acum, că şi aici vréu se o facă a- 
eésta, credemü înse, că tinerimea română

de aici se va reţine a-şî da atestotulâ 

seu publică despre nematuritatea sa — la 

oeea-ce nu au motiva, — căci „Nunta 
din Váleul“ a produs’o înruditulă pă- 
ménta francesâ.“ — Şi informaţiuni talse 

şi o maliţi0să ofensare a tinerimei ro

mâne. Frumosă cultură! — Er „Kolozs

vár“ în numărula său cela mai recenta, 
ca să facă reclama, scrie următorele: 

„Nunta din Văleni“, novitatea de mâne 
a teatrului nostru, e o bucată sensaţio- 
nală plină cu scene răpitore, figuri esce- 

lente, caractere energióse în lupta lora 

plină de interesa. Piesa presentézá icóna 

fidelă a raporturiloru sociale din Ro
mânia, pe cari autorii le-au studiata cu 

multă consciinţă, zugrăvinda relaţiunile 

politice şi sociale de acolo, nu tocmai 

în colori ínfloritóre dór cu multă drep

tate şi interesare.“ Par’ că „Kolozs
vár“ ar vorbi de proprii săi colabo

ratori, cari scriu despre Români „uu 

tocmai în colori ínfloritóre, dér cu 
multă dreptate şi interesare“ bună oră 

cum a fosta „dreptetea şi interesarea“ 

cu care au descrisa viéta din Câmpiă şi 

pe preoţii români de acolo. Nu putea 

să nu se dea pe faţă înrudirea sufletescă 

a Brocinerilora cu şoviniştii dela „Ko

lozsvár.“
*

* *
Petrecere cu dansü arangiată de ofi- 

ceri. Corpulă oficeriloru garnisónei din Bra- 
şova va arangia în 31 Ianuarie 1891 st. 

n. în salonula cela mare ala otelului 
Nr. 1 o petrecere cu dansa (krănzchen). 

Biletele de invitare se vora trimite în 
4ilele aceste.

Bucurescî, 21 Noemvre v. 1890.

Cronica dilei. — La 20 Noemvre st. 
v. D-la T. L . Maiorescu a luata în pri

mire resortula ministerului culteloru şi 

ala instrucţiunei publice.
Primula său acta a fosta de a da 

o satisfaeţiune justă şi echitabilă eâmţă- 

minteloru Românilora priminda dimi- 
siunea d-lui Lazara Şăineanu din postula 

de profesoru suplinitora la catedra de 

Istoria şi literatura Românilora păuă la 
Mihaiu Vitezula, dela universitatea din 

Bucurescî.
Condusa de aceste simţăminte D-la 

ministru Maiorescu, suntema siguri că 
va chiăma la acesta importanta catedră 

pe una tînăra româna, care a data probe, 

că va sci să espue tinerelora genera- 

ţiunl trecutula nâmului nostru în Dacia 
Traiană.

*

Distinsula Dr. Emila Puşcariu fiul fi 

veteranului jurisconsulta cavalera I. Puş
cariu, a fosta numita profesora de his- 

tologiă la facultatea de medicină dela 
universitatea din Iaşi.

Noula numita a şi începută prele

gerile la 4is& facultate fiinda felicitata 

de corpula profesorală pentru erudiţiu- 
nea, pe care o posede în privinţa pre

dării acestei materii.
*

Mai mulţi români ardeleni din Bu- 

curescl, între cari, d-la Dr. Radu, preota; 
Simiona Popescu, protopresbitera ; Dr.

I. Neagoe, medica; Nicolae Densuşianu, 
istorica, I. A. ( îurea, farmacista, I. 
Brana, profesora; I. Teţiu, comercianta 

şi nepota ala generalului Tzetz, care s a 
distinsa în armata maghiară în 1848, 

fiinda româna curata din comuna Săş- 

ciori, districtula Făgăraşului, er nu Un- 
gura-Săcuiu, după cum afirmă biografii 

şovinişti maghiari, Vasilie Borgovana, 

profesora; Teofila Frâncu şi alţi români 

distinşi, au felicitata prin telegramă pe 
Escel. Sa Metropolitula şi Archiepisco- 

pula Vancea; pentru fericita conducere 

a archidiecesei gr. cat. a Românilora 
din Ardeala.

*

D ra Ag. Bârsescu a începută aseră 

representaţiunile sale în Teatrula Naţio

nala. Lume multă. Publicula Bucures- 
ceana, mâudru de compatriota sa, a 

făcuta artistei o primire din cele mai 
strălucite. M. S. Regina Elisabeta, a 

bine-voita a-o pofti în loja sa şi pe câta 
am putută afla, i-ar fi făcuta una dară 

în valore de peste patru mii lei. Cunu

nile şi florile curgeau ploiă şi publicula 

în entusiasmula său era nemărginita.

Ultima representaţiune va da-o în 

limba română în beneficiula valorosului 

artista Iulian a, care astă4i se află în 
căutarea D-rului Koch la Berlin.

Versarea de sânge din Feldru.
Din comitatulu Bistriţa Năs&udă, 30 

Noemvre 1890.

Domnule Redactora! Precum văda 
eşti forte doritora de a primi informaţiuni 
în afacerea sângerosă dela Feldru ; şi ca 

D-Ta vora fi mulţi, forte mulţi doritori 
de a fi câta se pote de bine şi îngrabă 

informaţi în acestă causă. Aşa va fi pu

blicula cela mare şi aşa este întrega ţi- 

nutula nostru, — neliniştita şi aprope 

numai de acesta lucru vorbesce.
Se vorbesca forte multe despre acestă 

afacere, aşa, că decă ai scrie tota ce s’a 
4isa şi se povestesce, ar trebui să scrii 

o carte întregă. Sunta mulţi bine orien

taţi în acestă afacere; sunta mulţi, cari 
au fosta chiar de faţă în diua de 16 No

vembre n. e., când s’a întâmplata ne

norocirea ; sunta cărturari, pe la urechile 
cărora au şuerata glonţele gendarmilora 

şi petri aruncate de mulţime, şi mă cu

prinde mirarea, cum de aceştia nu Vă

In speranţă, că nu voiumai fi întrerupta, 

grăbii a scrie biletula.
Erama în firma speranţă, că voiu 

oâştiga inima Arabelei. Pachetaiu ma

şina şi ca să fiu mai sigura, o dusei în- 
su-mî pănă la porta lui Goldmines. După 
ce aflai dela servi torul a dela portă, că 
d~ra Goldmines este acasă, ’i trimiseiu 

prin acesta maşina împreună ou bile- 
tulQ, er eu m’am depărtata, preumblân- 

du-mă *pe strada din apropierea casei 

mele, aşteptânda răspunsula în cea mai 

mare nelinişte şi încordare.
După o oră de aşteptare grozavă 

observam urm servitora aducenda pa- 

chetulfi, dela care aşteptamfi hotârîrea 

«orţii mele. îndată ce mi-la predede ser- 

vifcorula, alergai cu ela în odaia mea. 

Cu mâni tremurătore legaiu bateria, pu- 
nendii oiandrula în mişcare.

Mai înteiu îmi aucjii vorbirea pro- 
priă. Ascultam fără răsuflare; eram prea 

mişcata pentru a-ml pricepe cuvintele. In 

fine urmară cele trei sărutări, cari com

plectau vorbirea mea.
Acum urma o pausă; îmi au4iamă 

bătaia puternică ainimei; fiă-care nerva 

îla încordamu spre a cuprinde tonurile

dulci şi sonora ale Arabelei.
Ascultă!... Asta-i!.. Nu! asta nu e

vooea ei... Ce*i asta? ..

„Rogu-te, D-le Idleman, spălătoresa 
este afară şi îşi cere banii cu tótá ho- 
tărîrea; ea nu va părăsi casa pănă ce 

nu-i vei plăti.“

Dumne4eula meu, ce a fosta asta ?

O, o ! nemernicula de mine! După-ce 

am finita declararea de amora, am lă

sata aparatula să lucre mai departe şi 

aşa a primita ^íntrégá vorbirea, ee o 

avusesema cu proprietara otelului. în

mărmurită şi în uimirea cea mai es- 
tremă asoultama descoperirea trădătore a 
maşinei.

Acum îmi au4iu vocea mea pro- 
priă: „Iubită domnă Budkins“, începuiu 

din nou.

— „O, nu! nu iubită domnă Bud

kins“, replicâ cealaltă voce, „decă d-ta 
eşti una gentlemana, plătesce-ţl íntrégá 

datoria, ca astfela spálátorésa să se potă 
duce.“

„Momentana nu-mi este cu putinţă; 

banii aşteptaţi încă nu ml-au sosita, dér 

în puţine 4>10 îmi voiu puté plăti tóté 

datoriile. Mi-ai face deosebită plăcere, 

décá d-ta, de astă-dată numai, ai plăti 

pentru mine cheltuiala, punându-o apoi 
în socotéla mea.“

— „Aşa e ! 4d-tale ţl-ar plácé; nu

însă, nu se va întâmpla! Pentru cele 

trei luni din urmă, de când d-ta locu- 
esci aici, încă nu am vă4uta din busu- 

narula d-tale nici o para, ba a trebuita 

să plătesca şi portula pentru funigra- 

fula d-tale. “

— „Aştâptă încă vre-o câteva 4^e*u 
„M’am săturata de atâtea promi

siuni. Nu te mai pota aştepta! décá nu 

te vei îngriji să’ml plătesc!, voiu vede 

eu... Voră fi încă legi în ţâră, cari să 
^apere pe o văduvă săracă de nisoe domni 

ca domnia-ta.“

„Domnă Budkins“ — răspunse acu

rata vocea mea — „ascultă-mă, vréu să 

te introducă într’una secreta. . . In tim- 
pula cela mai scurta mă voiu logodi cu 

o fată tânără şi bogată din vecinătate“ 

(când am 4isa acestea cugetama, că în 

timpa de două óre tocmai aşa se va în

tâmpla). Décá vei avé numai puţină 
răbdare, eu voiu fi în stare a-mi plăti 

datoria pănă într’una bana, şi pe lângă 

aceea vei mai primi şi una dara fru- 

mosa. Décá însă vei face paşi în con

tra mea mă vei ruina şi nu voiu fi în stare 
a-ţl plăti nimica. Acesta este purula 

adevăra, cugetă-te asupra lui şi fă cum 

ar face o femeiă cu minte.“

Aci fu întreruptă convorbirea nóstrá

trimită informaţiuni esacte despre cele 

întâmplate. Pănă când doră se vora în

demna aceia, ?mî permită a Vă împăr

tăşi eu încă următorele, în legătură cu 

celea ce v’am scrisa încă din 17 1. c.~ 

Voiu împărţi soirile acestea în trei părţi 

şi anume: întâmplările pănă la 16 No

vembre ; catastrofa] din 4iua fatală ; ur
mările.

După mórtea fericitului parochö alü 
Feldrului Grigore Mureşana (nu Ioanü, 

cum spună foile unguresc!), întâmplată 

încă în Martie a. c., s’a trimisa aici de 
cătră autorităţile bisericesol ca adminis- 

tratora interi mala pe timpa nehotorítü 

una preota tinăra, Gr. Ciuntereiu. Afir

marea unora, că administratorula ar fi 

fosta dispusa aici pentru întrega anulü 
de doliu nu o pota proba. E dreptö, că 

fericitula parocha Grig. Mureşana, ca
o .a a cinstita şi cu caractera firma, şi-a 
câştigată şi cucerita inimile turmei sale; 

e drepta şi aceea, că are una fiu, Ioanü 

care urmézá cursula teologica în semi- 

nariula gr. cat. din Gherla şi póte ar fi 
doritu să ajungă în locuia tatălui său, 

dér au mai fosta şi alţii, cari ara fi do

rita să pună piciorula în Feldru. Iutre 

aceştia celü dintâiu a fosta Onisima Ro- 

tariu, fosta parocha în Rebra mare, dór 

născuta în Feldru, unde are rudenii vred

nice , moşiă şi legături; ba are şi 

între cărturarii din Năsăuda neamuri şi 
prietini.

Aceştia, precum se vede, temându-se 
că pănă la anula pota trece mulţi în 

partea teologului Ioana, s’au grăbita a 

aşeda în Feldru pe Rotariu pănă a nu 
eşi din fabrică rivăluia său, şi în direc

ţiunea acésta au făcuta în grabă paşii 
nenorociţi.

O parte dintre poporeni, în frunte 

cu St. Niamţu, simţinda de acesta, au 

înaintata una protesta la episcopa, în 
care au ceruta să nu grăbescă a numi 
parocha în Feldru pănă va trece anulü 

de jale. Aderinţii lui Roteriu, nu sciu în 

scrisö, séu numai cu graiulü viu, şi-au 

bătuta joca de acesta protesta, afir- 
mânda colo susa, că autorii acelei scri

sori ara fi nisce omeni pierduţi, stricaţi 

şi nedemni de a fi luaţi în semă.
Acesta a fosta uleula turnata pe 

foca , de aici se înoepe răula , de aici 

s’au născuta apoi frecările, unii afirmând, 

că voma aduce pe Rotariu şi fără în

voirea vostră, er cestia-lalţl ameniu- 
ţânda : că cu buna nu va întră aici.

Feldrianii în genere sunta omeni 

oţeliţi, ómenl, cari au suferita multe, mai 

cu semă în timpula unui procesa forte 

îndelungata, purtata cu Saşii vecini pen

tru o parte de hotăra. De mul te-ori 

aceşti ómenl au trecuta prin asouţişulfl 
săbiei şi au sărita cu muieri şi copii

prin sunetula unui clopota, care chiămâ 

pe proprietara. întrerupta reproduce 

fonografula isbitura urei, când proprie

tara se duse. Sulula se întorse două 

minute fără suneta, după care aucjii 

vocea Domnişorei Arabela, 4icânda : 

„Stimate d-le Idleman! Primesoefeli- 

tările mele căldurose la logodirea d-tale 

cu o fată tânără şi bogată din vecinătate. 

Aşi dori să o cunosea. Creda, că vei 

binevoi a nl-o presenta, întroducându-o 
la noi. Propunerea d-tale faţă de mine, 

naturala, a fosta numai o glumă; în tota 

casula însă o glumă rău alesă ; cu tote 

astea ţl-o ierta sub condiţiune. ca să’ml 

dobendesel dela miresa d-tale o invi

tare pe 4iua cununiei ca soră de miresă, 
şi atunci vă voiu rămâne a d-vostră a- 

mică: Arabela Goldmines*
Vocea ei nu se mai au4i; din apa- 

rata eşia una ouriosa tona guturala, care 
sămăna cu una rîsa înăduşită.

Acum s’a isprăvita totula. Arun* 

caiu maşina la pământa, mă suii cu pi* 

ciorele pe ea şi o sfărmaiu în buoăţî. 

In 4iua următore, spre cea uai mare 
supărare a creditorilora mei, o luai la 

săuătosa, în speranţă, că nu mă vora afla.

Tradusă de : Tonta dela Câmpii.
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pentru apărarea moşiei lord ; de multe- 
orl au avută eu anii miliţiă la vetrele 
lorü şi când e vorba să-şi apere unü 

bunü, nu se dau índérétü din naintea 
glonţului.

Destulü, că cei ce odată au aţiţatii 

foculfi, aveau datoriă să cerce a-lü po

toli ; dér nu au făcut’o. Intr’aceea con

trarii lui Rotariu s’au totü sporita şi 
pare-mi-se, că dela un timpü multü a 

contribuita la iritarea poporului şi ura 

cătră matadori, cari n’au încetatfl a ame

ninţa cu gendarmi; apoi ura cătră pri

mara, care li-se pare prea sfătosfi şi în

gâmfata, precum mai suntü şi alţii dela 

cârma statului.

Precum se vede, dela unü timpü 

turma s’a împărţita: deoparte cărturarii 

cu cârmuitorii satului şi cu neamurile, 
pentru Rotariu, cari prin agenţi, între 

cari şi dascălii de acolo, au cutrieratü 

sătula, după părtinitori; de ceea parte mul

ţimea, carea n’a voita a înţelege. Şi unii 

şi alţii n’au cruţata nimica pentru a în- i 

timida pe ceialalţl. Alergat’au şi unii şi 

alţii pe la vicariu în Náséudü şi la epis- 

copü în Gherla; ba într’o vreme se c[ice, 

că aprópe 400 poporenl s’ar fi deolaratü 

gata a trece la neunire, décá li-se im
pune preotü cu sila. Peste tota, agita

tori n’au lipsitü, dór nu este chiămarea 
mea nici să-i caută, nici să-i descoperă.

Dela un timpü lucrulü au începută 
a se îngroşa şi mai tare. Duminecă în

9 Novembre (o săptămână înainte de 

introducere) avea ső se publice popore- 

nilora în biserică denumirea d-lui Ro

tariu de parochü nou ala Feldrului, ceea 

ce s’a şi íntémplatü în biserică prin ad

ministratorii, dór acesta atâta a iritatü 
poporula, încâta s’au dusü în corpore la 

cancelaria satului şi acolo au declarata 
categorica conducătorului patrolei de 
gendarmi (4 la număra, cari anume au 

fosta chiemaţi aici) cumcă „viu va întră 

noulü preotü în biserică, dór nu va 

ieşi viu. u

Presenţa acestora gendarmi la acéstá 
ocasiune întru atâta a aţîţata poporula, 

încâta anevoiă credü, că ara fi rămasa 
întregi, decă conducătorula simţinda a- 

césta, nu s’ar fi făcuta a nu au4i nimica 
şi n’ar fi declarata, că ela a venita în 
alte afaceri.

După tóté acestea ori care omü cu 
mintea sănătosă s’ar fi lăpădata de ideia 
de a introduce pe noula parocha în bi

serică, cela puţina pe unü timpü óre- 

care, dér nu aşa au făcuta primarula şi 

notarula; ei în nătângia lorü au amă

gită pe vicariu, şi acesta pe episcopa, 

că în Feldru poporulü e liniştitO, şi 

aceia, cari află comuna liniştită, alérgá 

după ajutora de gendarmi în Rodna, de 

unde l’au şi căpătata fără multă bătaiă 
de capa.

Despre acésta sé nu te îndoesol, 
d-le Redactora. ţ>iua fatală sosesce şi 

parc’ că a fostü făcătură, atâta zelü s’a 
pusü pentru a săvârşi cu o 6ră mai 

nainte introducerea, încâta aoéstá grabă 

ar fi demnă de altă causă mai folositóre. 

Comisarula cu o suita strălucită aici,
preotulü nou aici, ş i ..........  gendarmii
aici la uşa bisericei.

Se tragă clopotele, unii íncepü la 
rugă, poporula alérgá în fugă fără a sci 
ce-lü aşteptă şi fără a sci, că unii nu se 

vora mai înturna la ai loră, ér alţii, că 
se vorü înturna cu jertfă cruntă şi ciu

ruiţi. A fosta destula să se scie, cumcă 

astăcli seriosa se introduce parochulü 

nou ; cumcă gendarmii suntü anume pen

tru acelü scopü aduşi aici şi iritaţiunea 

a crescută din clipă în clipă, o parte 

dintre poporenii, ce erau în biserică, au 

eşitfi afară, ér cei de afară, alü cárorü nu

măra crescea mereu, au ínceputü o larmă, 

carea te asurcpa; unii au ínceputü a 
trata cu gendarmii, ca să se ducă în 

pace, că n’au cu ei nimica şi afacerea-i 
privesce numai pe ei, şi că ei au să se 

ráfuéscá cu cei din biserică, alţii dintru 

ínceputü mai rarü, apoi totă mai destt 

au aruncata cu petri în biserică pentru 

g& să împedece ceremonia întroducerei; 

ântru aceea gendarmii n’au íncetatü unü

momentü a aprovoca mulţimea, să se li- 

niştâscă şi să fiă cu răbdare, dér tóté 
n’au folositü nimica. In învălmăşala a- 

césta mulţimea înbuldându-se cătră uşa 
bisericei, gendarmii au încercata a-o da 

índérétü, dér unii din mulţime apucânda 

armele gendarmilorü, aceştia s’au trasa 

îndărăta şi au ínceputü a descărca în 

carne viiă, în grămadă, mai cu sémá 
după ce au ínceputü a sbura şi petrii 

în capetele lóra. Resultatulü se scie, 

morţi pe locü au rămasa 6, alţ-i doi au 

muritü în scurtü şi mai suntü 14 răniţi 

parte mai greu, parte mai uşorfl.

Vicarul a cu suita lui a eşita din 

biserică petrecuta de gendarmi pănă la 

trăsură, cu care la momenta au plecata 

cătră casă.

încă în c}iua aceea postula de gen
darmi s’a întărită, respective s’au adusu 

din nou, căci aici nu este staţiune de 

gendarmi, a doua cji au venitü diferitele 

comisiunl, medici procurori, auditora mi

litară etc., cari au visitatü morţii, ră
niţii şi au împlinita cele prescrise, s’au 

ascultatü o mulţime de martori, făptuitori, 
privitori, gendarmi etc. şi cercetările şi 

afacerea’şi va face drumulü său de aici 
încolo.

De miliţiă, cum se spune în foile 

ungurescl, nu credü să fiă lipsă; ba eu 

suntü prea convinsa, că n’au fostü de 

locü lipsă nici de gendarmi, şi e mai 

multa ca sigura, că decă peste totü nu 
s’ar fi arătată nici-odată gendarmi în afa

cerea acésta, lucrulü ar fi luatű cu totulu 

altă lăture.

Omenii noştri suntü dedaţi a vedé 
gendarmi numai între făcătorii de rele, 

şi cine va cuteza a'lu numi pe élű fâce- 

torü de rele, când elu î§î aperă unü dreptZ 
alü seu ? !

Şi tocmai aici punü eu pondulü celü 
mai greu. Greşâla cea mai mare a fostü 
atunci, când s'a concrecţută unui primarú 

simplu o asistenţă de 6 gendarmi într’o 
afacere de felulü acesta. Acela funcţio

nara, care a avutü dreptü să concredă 
primărei gendarmi, a avutü mai întâiu 

datoria să se întrebe: óre nu vomü pute 

noi face acolo pace fără glonţe ? — Şi 

numai după ce s’ar fi convinsa deplina, 

că altfela nu se póte, apoi să fi recursă 

la acesta fatala mijloc:.. Dér acésta e 

greu de poftitü dela unü stréinü, omü 

fără esperienţă şi iără inimă faţă cu 
noi, peste tóté omü, care nu ne cu- 

nósce de loca afacerile nóstre, nu cu- 
nósce poporula, nu cunósce limba, obi

ceiurile, firea, religiunea. Iată unü e- 

semplu învederată, cumcă deregétorulü 

e pentru poporü şi nu poporulü pentru 

ela. Una deregétorü româna, care cu

nósce păsurile şi relaţiile poporului, de 

sigurü ar fi făcuta pace şi în celü mai 
rău casa ar fi cerutü dela autorităţile 

bisericesc! să sohimbe hotărîrea seu să 

o amâne. Chiar acésta trebuia să o facă 
şi vicarulü la uşa bisericei în Feldru, 

pentru-că aici au vtfcţutu cu ochii ncmul- 

ţâmirea şi tulburarea poporului; aici a 

vécjutü, cátü suntü de adevărate rapór- 

tele primăriei despre liniştea din Feldru.

O serisőre a doctorului Assaky.
In unulü din numerile trecute, ama 

anunţatti, că doctorulü Assaky a fostü 

trimisö de guvernulü románü la Berlinü 

pentru etudiarea metodului de vindecarea 

tuberculosei alü doctorului Koch.

Dr. Assaky a adresatü dela Berlinü 

o 8crisóre Directorului íjiarului „Buca- 

rest.u In acéstá serisóre doctorulü ro- 

mánü arată efectele binefácétóre ale tra

tamentului lui Koch şi aduce savantului 
medicü germanü cele mai căldurose elo

gii, 4icéndÜ, că lumea îi datoresce o sta
tuă de aura. După-ce esplică apoi ob

servările ce le-a făcuta însuşi în spitalü, 
efectele inoculării şi stadiulü prin care 

trecü bolnavii, ej*06 între alte:
Ftisia pulmonară când - este în pri

mula stadiu se vindecă, chiar mai târ

ziu, când ranele santü mai înaintate sta

rea bolnavilorü se îmbunătăţesce multü 

şi nu se póte încă 4*oe> c& aceştia nu 
vorü puté fi vindecaţi. Este însăincon-

testabilü, că sub influinţa binefăcătore 

a tratamentului Koch, frigurile scadü, 
năduşelile de nópte disparü, bolnavulü 

capătă poftă de mâncare, o faţă sănă

tosă, sporesce în greutate, şi mai pe süsü 
de tóté tuşea şi scuipatulü íncetézá. 

Bine înţelesa, când în plămân! esistă 

caverne (găuri) mai mari şi mai vechi, 

lucrulü este atunci mai complicatü, şi 

starea bolnavului progresézá multa mai 
înceta spre bine.

Arată apoi punctula, pănă la care 
ajunse dénsulü (Assaky) mai nainte cu 

cercetările sale, pe cale chirurgicală şi 

urmeză astfela : Ceea-ce nu am pututü 

face eu şi ceea-ce în totü casulü nu ar 

fi data decâta ună resultata relativa fa

vorabila, se va pute face acum, în spe

ranţă de a se obţinâ o vindecare efectivă.

Este de ajunsa ca prin tratamentula 

lui Koch, să se distrugă germenii tuber- 

cuioşl. — Tratamentula D-rului Koch, 
omórá ţăsăturile în mij locuia cărora vie- 

ţuesca baccilii. Aceste ţăsături, odată 

mórte sunta eliminate íntr’unü moda, 

séu într’altula din plămâni şi deodată 

cu ele, te scapi şi de acea coloniă de 

baccilî, autorii bóléi. Când s’ar ivi din 

nou óre-cari baccilî nestârpiţi, se urmézá 
întru cercetarea lora, să face o nouăin- 

jecţiă bolnavului, pănă ce organismulü 

va fi cu totulă curăţita. Nu este însă 
absoluta indispensabila de a se obţine 

complecta distrugere a virusului, pentru 
ca bolnavula să se simţă mai bine.

Koch a anunţata, că tratamentulü 

său, nu omoră şi microbii. Eu am vă- 

4utü, 4ice D-rula Assaky, o preparaţiune 

unde ei păreau a suferi. Aceste miei 
vieţuitore aveau, după injecţiune, una 

aspectü destula de trista. Ei erau amor

ţiţi şi forte slăbiţi. Probă, că au suferita 

considerabila.
Ah! miserabilii!

Arată apoi cum prin ecestü trata- 

mentü se combată şi se vindecă scrofu- 

lele şi hólele de óse şi mai ou sémá bó
léié tuberculóse ale pielii, la lupus, 

unde succesele suntü brilliante. Aci (la 
lupus) după una seu două inoculaţiuni, 

pielea se curăţă şi se vede aparándü în 

loculü petelorü roşii şi diforme, o cicatrice 
frumósá de culóre roşieticâ.

„Nu voiu r.ni, continuă D rula As
saky, fără a mai aminti, că de presentü 

se află aici ca la 1500 medici, şi că so- 

seseü pe fiă-care di alţii, din tóté păr

ţile lumei. Koch s’a urcatü în turnula 

său, şi suntü puţini privilegiaţi, car! potü 
ajunge pănă la elü.w

„Deocamdată s’au suspendata tri
miterile limphei; şi trebue multă protec- 

ţiune pentru a se pute admite bolnavi 

străini la tratamentul contra tuberculosei.“
Doctorulü Assaky încheiă astfeliu:

„Aplicaţiunea tratamentului lui Koch 
nu este fără inconveniente, când ea este 

făcută de mâni neexperte; căci trebue 
să se scie cu siguranţă câtă póte su
porta fiă-care individa, precum şi loculü 

unde se află lesiunea şi mai presusü de 

tóté trebue a se sci, décá este vorba de 

phtisiâ pulmonară séu de larynx. Din 
aceste motive medicii vienesl au cerutü 

ministeriului de interne, de a lua mă

suri, pentru a nu se da remediula, de
câta numai persónelora esperte.

TELEGRAM KL E „GAZ.THAK 8“.
(Serviciulü biroului de coresp. din Pesta.)

Berlinu, 5 Decemvre. Conferenţa 
conchemată pentru a se consulta 
în materia înveţămentului superior 
s’a deschisu astăzi în presenţa îm- 
pératuiui, care íntr’unü lungu dis- 
cursü a accentuatu, că spiritulü 
trebue sé fiă cuprinsu, nu numai 
formă. împăratul doresce sé se evite 
încărcarea şcolarilor cu studii şi ma
teria de înveţămentu sé fiă împuţi
nata. Décá şcola ar fi făcut ceea-ce 
putemü pretinde dela ea, ea de 
sine însăşi ar fi ínauguratü lupta 
în contra democraţiei sociale. E 
vorba de a se pune greutatea 
principală pe temeiulü naţionalii. 
Nu Romani, nici Greci, ci tineri

Germani naţionali trebue se cres- 
cemu.

Partida centrului a presintatii 
parlamentului o propunere pentru 
desfiinţarea legei contra jesuiţi- 
loru.

Haga, 5 Decemvre. înmormân
tarea Regelui s’a severşitu con- 
lormu programei.

DIVERSE.
Amatele triplei alianţe şi ale Fran

ciéi şi Rusiei. După „Neue Militärische 
Bläter“ din Berlin, comisarula guvernu

lui în comisiunea militară a parlamen
tului germana, a stabilita în timpula din 

urmă următorula calcula: Forţele ar
matei rusesci în casü de răsboiu suntü 

de 2,579,000 ómen!, luându-se ca basă 

efectivula pentru plănuia de mobilisaţiune 

din anulă 1889. — Germania póte pune 
în liniă 2,800,000—2,900,000, cuprin- 

4ându-se în acostă sumă şi 177,000 
ómen! esercitaţl, ai reservei de întregire. 
—Efectivula puterilorü din tripla alianţă 

suntü: Austro-Ungaria, 1,150,000 omeni; 
Italia 1,090,000 ómen!; Germania2,900,000 

ómeni. Totalulü: 5,150,000. — Rusia 

cu 2,579,000 şi Francia cu 2,226,000, 

formézá unü totalü de 5,805,000 ómen!. 

Urmézá deci de aicî, că aceste 2 puteri 
au împreună unü sporü de 655,000 com- 

batenţi asupra celorü 3 armate ale pu
terilorü triplei alianţă.

0 nouă invenţiune. piarula francesü 
„Figaro“ aduce o scire, ce a primit’o 
din Yokohama, că s’ar fi aflată fotogra- 

fiarea cu colori. Invăţatultt Japonesü, 
care a descoperita, aceea ce aţâţi ómen! 

au cäutatü în Europa, se numesce: Aru- 
zizwa—Ryochi—Nichome — Sanjukanbos 

—Kiv—Bashi—Ku.

TTocI d-in. -̂dTolic-CL.*)
Juristului, D-lui Fuchs, din cancelaria 

D-lui advocata Dr. Ignaz Weiss îi es- 

primă cea mai sinceră şi căldurosâ mul- 
ţămire pentru eâcelenta şi conscienţiosa 
representare :

0 familiă nenorocită.

p ie ţe i
din 5 Decemvrie st. n. 1SB00.

Bancnote romanesc! Oamp. 9 07 Vând, 9.11
àrgint* românesc* - fi 9.02 rt 9.07
Mapoleon-d’orl - - * 9.08 n 9.12
Lire turcescl - - - « 10.37 n 10.42
imperiali . . . . Kr 9,35 n 9.40
&albinl 5.35 n 5.40
âcria.fono. „Albina“ 8°/tt « 101.- h

—

fi0/.f h n w là vi 99.50 V

Subie rusesc! - - - r> 184.— ti 135.—

M&rcI german«? - - 56.— M 56.50

Öíscontul* 6 pe an&.

Garsuld ta bam ia Viezsa
din 4 Decemvre at. n. 1880

Kant» d« aură u % ........................ 102.50
Ránt* do hârtiă6°/e - > - - * - 99.b5 

Imprnmutulü e&ilorü fsrate unţare »
aurü . . . . . . . . . .  115.50

dto argintü - - - - - -  96.—

▲mortisarea datoriei cäilorü ferata de
ostii ungare (2-a emisiune) - - —.— 

▲mortisarea datoriei c&ilorâ ferate de
ost& ungare (1-ma emisiune) - - —.— 

▲mortisarea datoriei căilorâ ferate de
ostfi ungare (S-a emisiune) - • 110.50 

Bonuri rurale ungare - • • - - 89.10 
Bonuri croato-siavone - - - - -  104.— 
Despăgubirea pentru dijma de yinfi

unguresc* - .......................—.—
împrumutul* cu premiul* unguresc* 138.75 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se- 

, ghedinulm • • 128.20
Eenta de hârtife austriac& . . . .  89.40 
ftenta de argint* auatriacA - - - ■ 89.45 
Menta de aur* austriacă - - < > - 107.60
LosurI din 1860 ...........................  136.75
Acţiunile b&ncei austro-ungare * - 988.-— 
Acţiunile b&ncei de credit* nngar. • 869.50 
Acţiunile b&ncei de credit* austr. - 308.50
ttalbenl împir&tescl........................... 5.47
Mapoieon-d’o r l ............................... 9.12
IC&rcI 100 împ. germane . . . .  56.57*/2 
Londra 10 Livrea «terlinge - - - • 115 25

*) Pentru cuprinsul* celor* publicate sub 
acéstá rubrică, Redacţiunea nu ia răspunderea.

Proprietară :
Or. Aurel Mureşianu.

Redactorii responsabila interimaiü : 
Gregoriu Maioru.
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Krach“-ulu celü mare!!!
UTew-ITorfe-ulfi şi l iO n d r a  nu a lăsată neatinsă nici con- 

tinentulQ europeană, ceea ce a îndemnată pe o fabrică mare de ar- 
gintăriă a dărui întrega sa provisiune pretinclendă numai o forte mică 
despăgubire pentru lucru.

Sunt împuternicită a esecuta acestă ordină.
D ă r u e s c u  aşader fie-căruia, fiă b o g a tu ^  ori s e ra c u  ur- 

mătorele obiecte contra despăgubirei de f l .  G.OO  şi adecă:
6 bucăţi cuţite cele mai fine ou tăişurile adevărate englesescl,
6 bucăţi furculiţe, argintă americană pat. dintr’o bucată,
6 bucăţi linguri, argintă americană pat. dintr’o bucată,

12 bucăţi linguriţe, argintă americană pat. dintr’o bucată,
1 bucată lingură pentru sosă, argintă amer. pat. dintr’o bucată,
1 bucată lingură pentru lapte, argintă amer. pat. dintr’o bucată,
6 bucăţi cescî-Victoria englesescl,
2 bucăţi sfeşnice frumose,
1 bucată strecurătore de ceaiu,
1 bucată saharniţă f6rte fină,

42 bucăţi la olaltă.
Tote obiectele de mai susă a costată mai ’nainte peste 40 fl. 

şi se potă căpăta acum cu acestă preţă minimală de f l. B .O O . Ar- 
gintulă-Patent americană este ună metală cu totulă albă, care îşi 
conservă colorea argintului 25 ani, pentru care se garanteză. Cea 
mai bună dovadă, că acestă inserată nu se basezâ pe înşelătoria este, 
că mă obligă prin acesta în publică a restitui suma fie-căruia, la care 
nu-i convine marfa.

Trimiterea se face numai cu rembursă (Nachnahme) seu prin 
solvirea anticipativă a preţului prin

P. Pelberg’s Agentur
der vereinigten amerikanischen Patent-Silberwaaren-Fabrik in Wien, 

II«, Rembrandtstrasse 33. 452,e—i

A vist d-lora abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s6 

l)inevoiască a serie pe cuponulti mandatului poştalii şi numerii de 
pe făşia sub care au primiţii (Jiarulii nostru până acuma.

Mersulft
pe linieîe orientale ale căi! ferate de

ABONAMENTE
„GAZETA TEAITSILVAiriEI“

Preţulu abonamentului este:
Pentru Austro-Ungaria:

Pe trei lu n i........................................... 3 fl. —
Pe şese lun i........................................... 6 îl. —
Pe unu an u ...........................................12 fl. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni................................................ 10 fr.
Pe şese l u n i ........................................... 20 ir.
Pe unu anu................................................40 fr.

Abonamente la numerele cu data 
de Dumineca.

Pentru Austro-Ungaria:

Pe anu......................................................... 2 fl. —
Pe şese lun i................... , 1 fl. —
Pe trei l u n i ...........................................  50 Cr.

Pentru România şi străinătate:

Pe anu.....................................................8 franci.
Pe şese lu n i ........................................... 4 franci.
Pe trei l u n i .................................  .2  franci.

Abonamentele se facu mai uşoru şi mai repede prin 
mandate poştale.

Domnii, cari se voru abona din nou, se binevoiescă 
a scrie adresa lămuritu şi a arăta şi poşta ultimă.

A dm in istraţiunea  „Gazete i T rans ilvan ie i.“

trenurilorü
statft r. u. valabilă din 1 Iunie 1890.

lluAapesto—-IPredLeaM JPredeaM—Kudapesta H.-.f*e8fa-Aradâ-Veius|Tefluş«AradAklB.»-]Pesta €topşa-mlc&—Sftbftlu

'jVíinü
accele

rată.

Trenű
«vacele»
satu

Tren de 
p or
són«

Trcm d« 
per- 
aóne

Trenă
de

pers.

Ts&a da» 
par- 
aóno

Trenű
accele
rată.

Trenű
dt»

pers.

Trsrai
do

pers.

Trenű Trenű 
accele- de 

rată. pers.

Trenă
de

pers.

Yi.Gîia S.25 8.- 10.50
Budapesta S;25 íL — 0 5 6.101
Szolnok 11.29 4.05 11.07 9„28
P. Ladâny 1,07 5-.46 1.20 11.58

(Sradea-tnare | 2.24
% .32

7.01
7.11

3.02
8.09

1.51
2.06 1

8.02 7.41 3.48 2,46 J
8.83 816 4.31 3.401

Bratca 4.54 4.0B 1

Bacia 5.14 4.253
Oiucia 4.26 9.05 5.40 4.51
Stiiedin 4.58 9.36 6.22 6.321
Jtana 6.88 5.49-1
ighiriş 6.59 6.11,
^hirbeu

Trenă 
de pers

7.11 6.28
^ădăşel 6.49 7.24 6.44

Clnşlo |

apatrida

6«02 10.35 7.39 7.04

6.12 11.02 7.54 8.30
6.27 1123 8.13 8.55

(Jiiiriş 7.31 12.42 9.18 10.81
{Jiicerdea 7.55 1.18 9.49 11.19
0i6ra 1.25 9.56 11.27

!7lnţuiu 'io »tis* 1.33 10.02 11.35

aud 8,21 1.55 10.22 12.02
8,87 2.14 10.89 12.26

reiuşâ s 8.42 2.24 10.57 1.18
1

Crăciunelii
9.14

2.49 11.20 1.54

Blaşiu
Micâsasa

3.02 11.36 2.11

9.49
8.33 12.04 2.49

Copşa mică 3.48 12.23 8.23

Mediaşii 10.07 12.39 3.46
Elisabetopoi© 10.80 1.08 4.27
Sighi§6ra 11.06 1.50 5.39

Haşfalfiu 11.22 2.06 6.03
Homorodâ 12.3V 3.20 7.51
A.ugustinti

1.26
3.56 8.36

Ap aţa 4.19 9.10
Fiudidra L4V 4.44 9.44

j 2.28 5.20 10.31
Braşovd ( 2.33 5.30

1
Timişii
F r e d e a lu

BucurescI

3.15
3.47

9.30

6.14
6.45

11.30

11.23
12.08

Bucurescî

Braşovrii

Copşa mică

Teiuşâ

Cluşin

7,65
1,08
1J 
2,18 

2,48

3.12 
3.82
3.47 
4 20 
5.25
5.45

6.12 
6.33
6.46

6.48

7.22

7.51
7,5»
8,15

8.45
9.16

10.86
10.48

4.10
4.50
6.50

Huiedin 12.03
12.3!

Oradea-mare

|P. Ladány 
Szolnok

Budapest«

Viena

6.28
6.05
6.26
6.42
6.58
7.24
7.47
8.27
8.49 
9.08
9.28 

10.04 
10.41 
11.06
1.19
6.31
6.36
6.50 
3.

6.11

7.51
8.17

8.42
8.47

10.09
11.51

1.55
2.25

7.20

4.45 Viena 
9.12 líSsadcfcpegtsj 
9.41 Szolnok 

10.17 

10.32 
11.04 
11.3C 
11.5Í

12.27

1.85
1,59

2M
3.13 
3.18: 
3.38
4.05
4.14 
4.36
5.06 
5,24 
5.45 
5.5

6.08
6.42 
7.52 
8. IU 
8.30 
'SM 
9.05 
919
9.43 

10.0^
10.41 
10.56 
11.13 
11.32 
12.07
12.41 
1.09 
3.03 
6.1Ö

Aradă

■GHogovaţfi 

Gyorok

Paulişti

Badna-Lipova

Conop

Bérsava
Soborşinfl

Zamü

Ó-urasad-

iiia

Branicica
Deva

Simeria (Piski)
Orăştia
Şibotti

Vinţulfi de josü

Alba-Iulia

Teinştt

8.-

2.-
4.20
8.10

*2.20
§2.34
^3.05
13.23
"3.39

10.50 3.25 Teinsü
8.15 9.40 Alba-Iulia

11.18 1.02 vinţula de josü

8.50 5.27 Şibotu

4.10 5.50 Orăştia

4.22 6.02 Simeria (Piski)

4.46 6.23! Dova
4.58 6,84! Branicica

6.16 6,52! Ilia
6.38 7X! ilurasada
5.53 •7.33 Zamü

6.15 8.20 Soborşinii

6.58 8.49 Bérzava

7.22 16 Oonopü

7.38 9.82 Hadna-Lipova

7.54 9.51 Paulişu

8.14 10.18 Gyorok

8.48 10.44 Slogovaţ

9.12 11.14 1
Âradd {

9.34 11.39 i
9.56 12.05 Szolnok

10.1? 12.26 B udapesta
10.44 12.58 Viena'

5.49

s6.06
-6.24 
16.53 
= 7.06 
7.45 

11.51 
JL.55 

7.20| i.40

12.59
1.39
1.56
2.23
2.49
3.37
3.53 
4.18 
4.43
4.53 
5.21

JŞM

6,46
7.02 
7.36
7.50
8.03 
8.26
8.38 
9.05 
2.25 
5 50

4.51
5.27 

_5.44

6.06
6.28 
7.10 
7.26 
7.4^ 
8.10! 
8.21 
8.48. 
9.17 
9.54j

10.09 
10.38: 
10.5ll 
11.03 
11.27 
11.38
12.10 
JLf7

7 Aii 

6.05

Copşa-mică 
Şeioa mare 
LcSmneşfi 

Ocna 
Sibiira

Tr. de p.

4.05
T. d:: p.

10.47
Tr, 0 3

7.13
4.35 11.17 7.47
5.16 11.58 8.20
5.47 12.29 8.59

6.10 12.52 9.23

8fbllu-C'Opşa-Eiific&

Sibiin 
Ocna 
L6raneş0 
Şeica mare 
Cop$a-mică

Tr. omn. Tr. de p. Tr. de p.

7.35 4.34 “ 50
8.02 4,58 10.14
8.30 5.25 10.40
9.05 5.55 11.10
9.34 6.20 11.36

Cucerdea -Oşorheiu 

BftegţlilnuM s&sescâ

iS lm e ria  (FisM)-S*etroşenf jPetroşeni-Slmerfta (Piski)

|T. d. p. T, omn. T. oran. T. omu. T. omn. T. omn
Simeria 7.17 11.28 3.50 PetroşenI 6.05 10.42 4.03J
Streiu 7.54 12.12 4.32: Baniţa 6.45 11.23 4.49
Haţegu 8.45 1.08 5.20 Crivadia 7.26 11.57 0.24!
Pui 9.39 2.03 6.15 Pui 8 07 12.33 "6XM1
Crivadia 10.37 2.51 7.08 Haţegu 8.51 1.19 6.43
Baniţa 11.26 3,30 7.43 Streiu 9.41 2.09 7.28
PetroşenI 12.— 4.02 8.15 Simeria 10.20 2.47 8.-

Aradă--Tlmftşora Tftmişdra—Aradâ

T. omn. î .  omn. omn. T. omn.
Aradi 6.18 4.18j Tiiraisóra 6.30 1.10
Aradulâ. nou 6.40 4.40;Mercziialva 7.23 1.59
Nemeth-Sâgh 7.05 5.05!Orczifaiva 7.49 8.1»
Vinga 7.33 6.33 Vinga 8.16 2.46
Orczifaiva 7.56 5.50 Nómeth-Ságh 8.37 3.03
Mercziialva 8.14 6.06 Aradulü nou 9.09 3.41
Timîşdra 9.04j 6.50 Aradü 9.25 3.55

Tr. de p. Tr. de p. Tr. omn

Cucerdea 2.55 8.20 2.56 
a  29Cheţa 3.25 8.50

Ludoşii 3.46 9.11 4.06
M.-Bogata a. 56 9.20 4.15
Iernutü 4.83 9.57 4 54
Sánpaulü 4.48 10.12 5,10
Miraşteu 5.11 10.35 5.34

Oşorheiu |
5.30 10 54 5.35
5.50 4,58

Reghinul-săs. 7..26 3 . ....

i&egtaiaulü s&seseâ- 

<$$şorlielu-€?ucerdea

Beghinul-sâs 

Oşorheiu

Miraşteu
Sánpaulü

Cheţ*
Cucerdea

Miureşa-iiM «i«»ş0-S**strlţ» B M r i ţ a - i» n r « ; â - ] la d a ; â

MurSşu-Ludoşâ
Ţagfi-Budatelecfc
Bistriţa

|T. omn.jj ~~ ~----
j 4., — j Bistriţa

| ” 6.48j| Ţagu-Budatalacâ
j 9_59 Murăşu-Ludoşâ

Nota: Numerii îucuadraţl cu linii grose însemneză ârele de nope.

T. omn* 

1.16 
4.50
7.2i

£Hhlrlşâ -- Turda Turda—Giiirişâ

ShirişA

Turda
7.40
8.-

10.50 3.56 tf.80 Turda 6.05 9.40
11.10 4.10 9.60 Ghiriş# 6.26 10.-

2.40| o.zO 
3.— 8.40

Tr. omn. Tr. de p.j

8.25

10.—
7.24 5.54
7.44 î). 14
8.07 6.37
8.29 6.58
9.02 7.28
9,35 7.41
9.51 7.67

10.23 8.25

9.49

10.20
10.39
11.02
11.23
11.53
12.06
12.22
12.60

S im eria  (Piski)-Uuled*

Simeria (Piski)
Cerna
Uniódéra

4.—
4.21
4.50

§igM§éra-Odorfieiu i Odorheiu—^i^Mşora
Sighiş0ra
Odorhein

I 5.—j li.20jOdoriieiu 
| 7.491 1.60 Sighişdrâ

8.40
10.52

2.45
5.28

U n ie d .- ^ im e r la

Uniódéra 
O orna 

Simeria

y.2i,
Ö.&J

10. ib'

Tipografia A. MUiiKŞIANU Bra«o


